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UREDBA SVETA (EU, Euratom) $t. 608/2014
z dne 26. maja 2014

o dolo¢itvi izvedbenih ukrepov za sistem virov lastnih sredstev Evropske unije
SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti Cetrtega odstavka ¢lena 311 Pogodbe,
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo in zlasti ¢lena 106a Pogodbe,

ob upostevanju Sklepa Sveta 2014/335/EU, Euratom z dne 26. maja 2014 o sistemu virov lastnih sredstev Evropske
unije () in zlasti ¢lena 9 Sklepa,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju odobritve Evropskega parlamenta,

po posebnem zakonodajnem postopku,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Treba bi bilo zagotoviti preglednost sistema virov lastnih sredstev Unije z zagotavljanjem ustreznih informacij
prora¢unskemu organu. Zato bi morale drzave ¢lanice Komisiji omogociti dostop do dokumentov in informacij,
potrebnih za izvajanje pooblastil, ki jih ima v zvezi z lastnimi sredstvi Unije, ter ji te podatke in dokumente po
potrebi poslati.

(2)  Ureditev porocanja drzav ¢lanic, odgovornih za zbiranje lastnih sredstev, Komisiji, bi morala omogocati, da lahko
Komisija spremlja ukrepanje drzav ¢lanic za izterjavo lastnih sredstev, zlasti v primerih goljufij in nepravilnosti.

(3)  Morebitne presezke prihodkov Unije nad skupnimi dejanskimi odhodki v proracunskem letu bi bilo treba prenesti
v naslednje proracunsko leto, da se zagotovi uravnoteZen proracun. Zato bi bilo treba dolociti razliko, ki se
prenese v naslednje leto.

(4)  Drzave ¢lanice bi morale izvajati preverjanja in preiskave v zvezi z dolocitvijo lastnih sredstev Unije in njihovim
dajanjem na razpolago. Da se omogoc¢i uporaba finan¢nih pravil v zvezi z lastnimi sredstvi, bi bilo treba zagoto-
viti sodelovanje med drzavami ¢lanicami in Komisijo.

(5)  Zaradi doslednosti in jasnosti bi bilo treba oblikovati dolocbe o pooblastilih in obveznostih zastopnikov Komisije,
pooblascenih za izvajanje in3pekcijskih pregledov v zvezi z lastnimi sredstvi Unije, ob upostevanju posebne
narave posameznih virov lastnih sredstev. Treba bi bilo opredeliti pogoje, pod katerimi pooblaséeni zastopniki
opravljajo svoje naloge, in zlasti dolo¢iti pravila, ki jih morajo upostevati vsi uradniki, drugi usluzbenci in napo-
teni nacionalni strokovnjaki Unije glede poklicne zaupnosti in varstva osebnih podatkov. Treba je opredeliti status
napotenih nacionalnih strokovnjakov in moznost, da zadevna drzava clanica zavrne prisotnost uradnikov iz
drugih drzav ¢lanic na inpekcijskem pregledu.

(6)  Zaradi doslednosti bi bilo treba dolocene dolo¢be Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1150/2000 (3 vkljuciti v to
uredbo. Te dolocbe se nanasajo na izraCun razlike in njen vnos v proracun, kontrolo in nadzor lastnih sredstev
ter ustrezne zahteve glede porocanja, kot tudi Svetovalni odbor za lastna sredstva.

(") Glejstran 105 tega Uradnega lista.
(*) Uredba Sveta (ES, Euratom) 3t. 1150/2000 z dne 22. maja 2000 o izvajanju Sklepa 20074 36/ES, Euratom o sistemu virov lastnih sred-
stev Evropskih Skupnosti (UL L 130, 31.5.2000, str. 1).
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(7)  Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta ().

(8)  Za sprejemanje izvedbenih aktov, ki bi dolocali podrobna pravila za porocanje o goljufijah in nepravilnostih, ki
vplivajo na upravi¢enost do tradicionalnih lastnih sredstev in letna porocila drzav ¢lanic o njihovih inspekcijskih
pregledih, bi bilo treba zaradi tehni¢ne narave teh aktov, ki jo narekujejo zahteve v zvezi s poro¢anjem, uporabiti
svetovalni postopek.

(9)  Za splosne dolocbe, ki veljajo za vse vrste virov lastnih sredstev ter se nanasajo na kontrolo in nadzor prihodkov,
kar vkljuCuje tudi ustrezne zahteve glede porocanja, se zahteva ustrezen parlamentarni nadzor, ki je dolo¢en v
Pogodbah.

(10)  Uredbo Sveta (ES, Euratom) §t. 1026/1999 (%) bi bilo treba razveljaviti.

(11)  Posvetovanja so bila opravljena z Evropskim rac¢unskim sodis¢em in Evropskim ekonomsko-socialnim odborom,
ki sta sprejela mnenji ().

(12)  Zaradi doslednosti in ob upostevanju ¢lena 11 Sklepa 2014/335/EU, Euratom bi morala ta uredba zaceti veljati
isti dan kot ta sklep in se uporabljati od 1. januarja 2014 —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I
DOLOCITEV LASTNIH SREDSTEV
Clen 1
Izracun in vnos razlike v proracun

1. Za namene uporabe ¢lena 7 Sklepa 2014/335/EU, Euratom razlika v zadevnem proracunskem letu pomeni razliko
med vsemi prihodki, zbranimi v zvezi s tem proracunskim letom, in zneskom placil, izvedenih na osnovi odobritev za
to proracunsko leto, povecanih za znesek odobritev za isto proracunsko leto, prenesenih v skladu s ¢lenom 13 Uredbe
(EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta (*) (v nadaljnjem besedilu: finan¢na uredba).

Razlika se poveca ali zmanjsa za neto znesek odobritev, prenesenih iz preteklih prora¢unskih let in nato razveljavljenih.
Z odstopanjem od ¢lena 8(1) finan¢ne uredbe se razlika poveca ali zmanjsa tudi za:

(a) placila, ki presegajo nediferencirane odobritve, prenesene iz preteklega proracunskega leta v skladu s ¢lenom 13(1)
in (4) finan¢ne uredbe zaradi sprememb tecajev eura;

(b) razliko med pozitivnimi in negativnimi teCajnimi razlikami v proracunskem letu.

2. Komisija vsako proracunsko leto pred koncem oktobra na podlagi podatkov, ki jih ima takrat na razpolago,
pripravi oceno lastnih sredstev, ki bodo zbrana v celotnem letu. V primeru znatnih razlik v primerjavi s prvotnimi
ocenami se lahko sprejme pisni predlog spremembe k predlogu proracuna za naslednje proracunsko leto ali sprememba
proracuna za tekoce proracunsko leto.

(") Uredba (EU) 3t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).

(%) Uredba Sveta (ES, Euratom) 3t. 1026/1999 z dne 10. maja 1999 o dolo¢itvi pravic in obveznosti zastopnikov, ki jih je Komisija poobla-
stila za izvajanje kontrol in in3pekcijskih pregledov lastnih sredstev Skupnosti (UL L 126, 20.5.1999, str. 1).

(*) Mnenje §t. 2/2012 Evropskega racunskega sodi¢a z dne 20. marca 2012 (UL C 112, 18.4.2012, str. 1) in mnenje Evropskega
ekonomsko-socialnega odbora z dne 29. marca 2012 (UL C 181, 21.6.2012, str. 45).

(*) Uredba (EU, Euratom) 3t. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za
splo$ni proracun Unije in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 (UL L 298, 26.10.2012, str. 1).
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POGLAVJE II
DOLOCBE V ZVEZI S KONTROLO IN NADZOROM, VKL]UCNO Z USTREZNIMI ZAHTEVAMI GLEDE POROCAN]A
Clen 2
Ukrepi za kontrolo in nadzor

1.  Lastna sredstva iz ¢lena 2(1) Sklepa 2014/335/EU, Euratom se pregledujejo, kot je doloceno v tej uredbi, brez pose-
ganja v Uredbo Sveta (EGS, Euratom) §t. 1553/89 () in Uredbo Sveta (ES, Euratom) §t. 1287/2003 (3).

2. Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da so Komisiji dana na razpolago lastna sredstva iz
¢lena 2(1) Sklepa 2014/335/EU, Euratom.

3. Kadar se ukrepi za kontrolo in nadzor nanaSajo na tradicionalna lastna sredstva iz ¢lena 2(1)(a) Sklepa
2014/335(EU, Euratom:

(a) drzave clanice izvajajo preverjanja in preiskave v zvezi z dolocanjem in dajanjem na razpolago teh lastnih sredstev;

(b) drzave clanice na zahtevo Komisije izvedejo dodatne indpekcijske preglede. V svoji zahtevi Komisija navede razloge
za dodatni indpekcijski pregled. Komisija lahko tudi zahteva, da se ji posljejo dolo¢eni dokumenti;

(c) drzave ¢lanice Komisijo na njeno zahtevo poveZejo z inSpekcijskimi pregledi, ki jih izvajajo. Kadar je Komisija pove-
zana z indpekcijskim pregledom, ima dostop, kolikor je to potrebno zaradi uporabe te uredbe, do dokazil v zvezi z
dolo¢itvijo lastnih sredstev in njihovim dajanjem na razpolago ter do vseh drugih ustreznih dokumentov v zvezi z
navedenimi dokazili;

(d) Komisija lahko sama izvaja in3pekcijske preglede na kraju samem. Zastopnikom, ki jih Komisija pooblasti za tak
inspekcijski pregled, se omogoci dostop do dokumentov, kot je doloceno za inspekcijske preglede iz tocke (c). Drzave
¢lanice omogocijo navedene inspekcijske preglede;

(e) in3pekcijski pregledi iz tock (a) do (d) ne posegajo v naslednje:
(i) inSpekcijske preglede, ki jih izvajajo drzave ¢lanice v skladu s svojimi nacionalnimi zakoni in drugimi predpisi;
(ii) ukrepe iz ¢lenov 287 in 319 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU);
(iii) ureditev in§pekcijskih pregledov v skladu s ¢lenom 322(1)(b) PDEU.

4. Kadar se ukrepi za kontrolo in nadzor nanasajo na lastna sredstva iz naslova davka na dodano vrednost (DDV) iz
Clena 2(1)(b) Sklepa 2014/335/EU, Euratom, se izvajajo v skladu s ¢lenom 11 Uredbe (EGS, Euratom) $t. 1553/89.

5. Kadar se ukrepi za kontrolo in nadzor nanasajo na lastna sredstva iz naslova bruto nacionalnega dohodka (BND) iz
¢lena 2(1)(c) Sklepa 2014/335/EU, Euratom:

(a) Komisija skupaj z zadevno drzavo ¢lanico vsako leto preveri sporoCene skupne zneske glede morebitnih napak pri
pripravi podatkov, zlasti v zadevah, ki jih priglasi odbor BND, ustanovljen z Uredbo (ES, Euratom) $t. 1287/2003.
Pri tem lahko v posameznih primerih pregleda tudi izra¢une in osnovne statisti¢ne podatke, razen informacij o posa-
meznih druzbah ali osebah, Ce ustrezne ocene ne bi bilo mogoce zagotoviti drugace;

(b) Komisiji se omogo¢i dostop do dokumentov v zvezi s statistinimi postopki in osnovnimi statisti¢nimi podatki iz ¢le-
na 3 Uredbe (ES, Euratom) 3t. 1287/2003.

() Uredba Sveta (EGS, Euratom) §t. 1553/89 z dne 29. maja 1989 o dokon¢ni enotni ureditvi zbiranja lastnih sredstev, pridobljenih iz davka
na dodano vrednost (UL L 155, 7.6.1989, str. 9).

(*) Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 1287/2003 z dne 15. julija 2003 o uskladitvi bruto nacionalnega dohodka po trznih cenah (Uredba BND)
(ULL181,19.7.2003, str. 1).



L 16832 Uradni list Evropske unije 7.6.2014

6.  Za namene ukrepov za kontrolo in nadzor iz odstavkov 3, 4 in 5 tega clena lahko Komisija zahteva od drzav
Clanic, da ji posljejo ustrezne dokumente ali porocila v zvezi s sistemi, ki jih uporabljajo za zbiranje lastnih sredstev ali
dajanje na razpolago teh sredstev Komisiji.

Clen 3
Pooblastila in obveznosti pooblas€enih zastopnikov Komisije

1. Komisija posebej za opravljanje indpekcijskih pregledov iz ¢lena 2 imenuje nekatere svoje uradnike ali druge usluz-
bence (v nadaljnjem besedilu: pooblas¢eni zastopniki).

Za vsak in3pekcijski pregled Komisija pooblas¢enim zastopnikom da pisno pooblastilo, v katerem sta navedena njihova
identiteta in uradni poloZaj.

Pri in3pekcijskih pregledih lahko sodelujejo osebe, ki jih drzave ¢lanice zacasno dajo na razpolago Komisiji kot napotene
nacionalne strokovnjake.

Z izrecnim in predhodnim soglasjem zadevne drzave ¢lanice lahko Komisija zaprosi za pomo¢ uradnike iz drugih drzav
¢lanic kot opazovalce. Komisija zagotovi, da ti uradniki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 3 tega ¢lena.

2. Pooblas¢eni zastopniki med inSpekcijskimi pregledi tradicionalnih lastnih sredstev in lastnih sredstev iz naslova
DDV, iz ¢lena 2(3) oziroma (4), ravnajo na nacin, ki je zdruzljiv s pravili, ki veljajo za uradnike zadevne drzave ¢lanice.
Zavezuje jih poklicna skrivnost v skladu s pogoji iz odstavka 3 tega ¢lena.

Pri indpekcijskih pregledih lastnih sredstev iz naslova BNP iz ¢lena 2(5) Komisija spostuje nacionalna pravila o zaupnosti
statistiénih podatkov.

Pooblasceni zastopnik lahko po potrebi vzpostavi stik z dolzniki, vendar samo v okviru inspekcijskih pregledov tradicio-
nalnih lastnih sredstev in samo prek pristojnih organov, katerih postopki za zbiranje lastnih sredstev so predmet
pregleda.

3. Za informacije, ki se v kakr$ni koli obliki sporocajo ali pridobijo v skladu s to uredbo, velja poklicna skrivnost,
uZivajo pa varstvo, kot je za podobne informacije zagotovljeno z nacionalnim pravom drzave ¢lanice, v kateri so bile
informacije zbrane, in z ustreznimi predpisi, ki se uporabljajo za institucije Unije.

Te informacije se ne smejo sporo¢iti nikomur razen osebam znotraj institucij Unije ali drzav ¢lanic, ki morajo biti z njimi
seznanjene po uradni dolznosti; prav tako se brez predhodnega soglasja drzave ¢lanice, v kateri so bile informacije
zbrane, ne smejo uporabljati v druge namene razen tistih, dolo¢enih v tej uredbi.

Prvi in drugi pododstavek se uporabljata za uradnike, druge usluzbence Unije in napotene nacionalne strokovnjake.

4. Komisija zagotovi, da pooblas¢eni zastopniki in druge osebe, ki delujejo na podlagi njenega pooblastila, ravnajo v
skladu z Direktivo 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta ('), Uredbo (ES) $t. 45/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta (%) ter drugimi pravili Unije in nacionalnimi pravili v zvezi z varstvom osebnih podatkov.

() Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 95/46[ES z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o
prostem pretoku takih podatkov (UL L 281, 23.11.1995, str. 31).

(%) Uredba (ES) 8t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku takih podatkov (ULL 8, 12.1.2001, str. 1).
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Clen 4

Priprava in vodenje inSpekcijskih pregledov

1. Komisija v ustrezno utemeljenem sporocilu o indpekcijskem pregledu pravocasno obvesti drzavo ¢lanico, v kateri
se izvede in$pekcijski pregled. Pri takem in$pekcijskem pregledu lahko sodelujejo zastopniki zadevne drzave ¢lanice.

2. Pri in$pekcijskih pregledih tradicionalnih lastnih sredstev, s katerimi je povezana Komisija v skladu s ¢lenom 2(3),
in lastnih sredstev iz naslova DDV iz ¢lena 2(4), organizacijo dela in odnose s sluzbami, ki sodelujejo v pregledu, zago-
tavlja sluzba, ki jo imenuje zadevna drzava ¢lanica.

3. In3pekcijske preglede tradicionalnih lastnih sredstev iz ¢lena 2(3)(d) na kraju samem izvajajo pooblas¢eni zastop-
niki. Za namene organizacije dela in zagotavljanja odnosov s sluzbami ter, kadar je to primerno, dolzniki, vklju¢enimi v
in$pekcijski pregled, ti zastopniki pred inspekcijskim pregledom na kraju samem vzpostavijo potrebne stike z uradniki,
ki jih imenuje zadevna drzava ¢lanica. Za to vrsto in$pekcijskega pregleda se pooblastilu prilozi dokument, v katerem sta
navedena cilj in namen in$pekcijskega pregleda.

4. Inspekcijske preglede v zvezi z lastnimi sredstvi iz naslova BND iz ¢lena 2(5) izvajajo pooblasceni zastopniki. Za
namene organizacije dela ti zastopniki vzpostavijo potrebne stike s pristojnimi upravami v drzavah ¢lanicah.

5. Drzave clanice zagotovijo, da sluzbe ali agencije, ki so odgovorne za dolocanje in zbiranje lastnih sredstev ter
njihovo dajanje na razpolago, in organi, ki so jim sluzbe oziroma agencije dale navodila za izvajanje in3pekcijskih
pregledov v zvezi s tem, zagotavljajo pooblas¢enim zastopnikom potrebno pomo¢ pri opravljanju njihovih nalog.

Za namene in3pekcijskih pregledov tradicionalnih lastnih sredstev iz ¢lena 2(3)(d) na kraju samem zadevne drzave ¢lanice
pravocasno obvestijo Komisijo o identiteti in uradnem poloZaju oseb, ki so jih imenovale za sodelovanje pri teh in§pek-
cijskih pregledih, ter za zagotavljanje vse potrebne pomoci pooblaséenim zastopnikom pri opravljanju njihovih nalog.

6.  Rezultati kontrol in indpekcijskih pregledov iz ¢lena 2, razen in3pekcijskih pregledov, ki jih izvajajo drzave ¢lanice
iz ¢lena 2(3)(a) in (b), se v roku treh mesecev po ustrezni poti sporocijo zadevni drzZavi ¢lanici. DrZava ¢lanica predlozi
svoje pripombe v roku treh mesecev po prejemu porocila. Iz ustrezno utemeljenih razlogov pa lahko Komisija zadevno
drzavo ¢lanico pozove, da svoje pripombe glede posameznih tock predloZi v roku enega meseca po prejemu porocila.
Zadevna drzava ¢lanica lahko prosnjo zavrne s sporocilom, v katerem navede razloge, ki ji preprecujejo, da bi se lahko
odzvala na prosnjo Komisije.

Nato se rezultati in pripombe iz prvega pododstavka, skupaj s povzetkom porocila, pripravljenega v zvezi s kontrolami
lastnih sredstev iz naslova DDV, posljejo vsem drzavam ¢lanicam.

Kadar se med in$pekcijskimi pregledi na kraju samem ali povezanimi in3pekcijskimi pregledi tradicionalnih lastnih sred-
stev ugotovi, da je treba spremeniti ali popraviti podatke v izkazih ali izjavah v zvezi z lastnimi sredstvi, poslanih Komi-
siji, in je treba zadevne popravke vnesti v posodobljen izkaz ali izjavo, se zadevne spremembe v tako uporabljenem
izkazu ali izjavi opremijo z ustreznimi opombami.

Clen 5

Porocanje o goljufijah in nepravilnostih, ki vplivajo na upravicene zneske tradicionalnih lastnih sredstev

1.V zvezi s tradicionalnimi lastnimi sredstvi iz ¢lena 2(1)(a) Sklepa 2014/335/EU, Euratom drZave ¢lanice v dveh
mesecih po koncu vsakega Cetrtletja posljejo Komisiji opis ugotovljenih primerov goljufij in nepravilnosti glede upravi-
¢enih zneskov, ki presegajo 10 000 EUR.

V roku iz prvega pododstavka vsaka drzava clanica predloZi podatke o stanju goljufij in nepravilnosti, o katerih je Ze
porocala Komisiji, za katere pa pred tem Se ni navedla, ali bodo zneski izterjani, razveljavljeni ali jih ni mogoce izterjati.
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2. Komisija sprejme izvedbene akte, ki dolocajo podrobnosti glede opisov iz odstavka 1 tega ¢lena. Ti izvedbeni akti
se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz ¢lena 7(2).

3. Povzetek priglasitev iz odstavka 1 tega ¢lena se vkljuci v porocilo Komisije iz ¢lena 325(5) PDEU.

Clen 6
Porocanje drzav ¢lanic o in$pekcijskih pregledih tradicionalnih lastnih sredstev

1. Drzave ¢lanice Komisiji predlozijo podrobna letna porocila o svojih in$pekcijskih pregledih v zvezi s tradicional-
nimi lastnimi sredstvi in rezultate teh pregledov, splosne podatke ter kakrsna koli nacelna vprasanja v zvezi z glavnimi
teZavami, ki nastanejo pri uporabi zadevnih uredb, s katerimi se izvaja Sklep 2014/335/EU, Euratom, zlasti spornimi
zadevami. Porocila posljejo Komisiji do 1. marca v letu, ki sledi zadevnemu prorac¢unskemu letu. Komisija na podlagi teh
porodil pripravi zbirno porocilo, ki ga poslje vsem drzavam ¢lanicam.

2. Komisija sprejme izvedbene akte, ki dolocajo obliko letnih porocil drzav ¢lanic iz odstavka 1 tega ¢lena. Ti izved-
beni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz ¢lena 7(2).

3. Komisija o delovanju ureditve inSpekcijskega nadzora tradicionalnih lastnih sredstev iz ¢lena 2(3) vsaka tri leta
poroca Evropskemu parlamentu in Svetu.
POGLAVJE III
ODBOR IN KONCNE DOLOCBE
Clen 7
Postopek v odboru
1. Komisiji pomaga Svetovalni odbor za lastna sredstva. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 4 Uredbe (EU) st. 182/2011.

Clen 8
Koncne dolocbe

Uredba (ES, Euratom) $t. 1026/1999 se razveljavi.

Sklicevanja na razveljavljeno uredbo in na dolocbe Uredbe (ES, Euratom) §t. 1150/2000, razveljavljene z Uredbo Sveta
(EU, Euratom §t. 609/2014 ('), ki so navedene v korelacijski tabeli iz Priloge k tej uredbi, se Stejejo za sklicevanja na to
uredbo in se berejo v skladu z navedeno korelacijsko tabelo.

(") Uredba Sveta (EU, Euratom) 3t. 609/2014 z dne 26. maja 2014 o nacinih in postopkih za dajanje tradicionalnih lastnih sredstev ter
lastnih sredstev iz naslovov DDV in BND na razpolago ter ukrepih za zagotavljanje denarnih sredstev (glej stran 39 tega Uradnega lista).
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Clen 9
Zacetek veljavnosti
Ta uredba za¢ne veljati na dan zacetka veljavnosti Sklepa 2014/335/EU, Euratom.

Uporablja se od 1. januarja 2014.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 26. maja 2014

Za Svet
Predsednik
Ch. VASILAKOS
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PRILOGA

KORELACIJSKA TABELA

Uredba (ES, Euratom) §t. 1026/1999

Uredba (ES, Euratom) §t. 1150/2000

Ta uredba

Cleni 1 do 6(4)

Clen 6(5) Clen 5(1)
Cleni 7 do 12 -

Clen 15 Clen 1(1)
Clen 16(1) in (2) Clen 1(2)
Clen 16, tretji pododstavek -

Clen 17(1) do (4) -

- Clen 2(1)
_ Clen 2(2)
Clen 17(5), prvi, drugi in Cetrti stavek | Clen 6(1)
Clen 17(5), tretji stavek Clen 5(3)

Clen 18(1)

Clen 2(3)(a)

Clen 18(2), prvi pododstavek,
tocka (a)

Clen 2(3)(b), prvi in drugi stavek

Clen 18(2), prvi pododstavek,
tocka (b)

Clen 2(3)(c), prvi stavek

Clen 18(2), drugi pododstavek, prvi
stavek

Clen 2(3)(d), tretji stavek

Clen 18(2), drugi pododstavek, drugi
stavek

Clen 2(3)(c) drugi stavek

Clen 18(2), tretji pododstavek,
tocka (a)

Clen 2(3)(b), tretji stavek

Clen 18(2), tretji pododstavek,
tocka (b)

Clen 4(6), tretji pododstavek

Clen 18(3), prvi stavek

Clen 2(3)(d), prvi stavek

Clen 18(3), drugi stavek

Clen 2(3)(d), drugi stavek

Clen 18(3), tretji in Cetrti stavek

Clen 4(1)

Clen 2(3)(d), drugi stavek
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Uredba (ES, Euratom) §t. 1026/1999

Uredba (ES, Euratom) §t. 1150/2000

Ta uredba

Clen 18(4) Clen 2(3)(e)
Clen 18(5) Clen 6(3)
- - Clen 2(4)

Clen 19, prvi in drugi stavek

Clen 2(5)(a)

Clen 2(5)(b)

Clen 2(6)

Clen 1, prvi pododstavek

Clen 3(1), prvi pododstavek

Clen 1, drugi pododstavek

Clen 3(1), tretji pododstavek

Clen 1, tretji pododstavek

Clen 3(1), ¢etrti pododstavek

Clen 2(1) in (2)

Clen 2(3), prvi stavek

Clen 3(1), drugi pododstavek

Clen 2(3), drugi stavek

Clen 4(3), tretji stavek

Clen 3(1)() in (b)

Clen 3(2), prvi pododstavek

Clen 19, tretji stavek

Clen 3(2), drugi pododstavek

Clen 3(1)(c)

Clen 3(2), tretji pododstavek

Clen 3(2)(a)

Clen 4(2)

Clen 3(2)(b)

Clen 4(3), prvi in drugi stavek

Clen 3(2)(c) Clen 4(4)

Clen 4 Clen 4(5)

Clen 5(1) in (2) Clen 3(3)

Clen 5(3) Clen 3(4)

Clen 6 Clen 4(6), prvi in drugi pododstavek
Clen 7 _

Clen 8 -

Cleni 20 do 23
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Uredba (ES, Euratom) §t. 1026/1999 Uredba (ES, Euratom) §t. 1150/2000 Ta uredba
- Clen 5(2)
- Clen 6(2)
Clen 7
- Clen 8

Clen 9
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